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KONŠTRUKCIA VOZOVKY BETÓNOVÉ DLAŽBOVÉ TVAROVKY 	DL			 80mm  STN 73 6131-1 DL			 80mm  STN 73 6131-1  80mm  STN 73 6131-1 DRVENÉ KAMENIVO FR.2/4		DK, L			 40mm  STN 73 6126 DK, L			 40mm  STN 73 6126  40mm  STN 73 6126 ŠTRKOPIESOK FR.0-32  	 		ŠP;31,5GC,		180mm  STN 73 6126  		ŠP;31,5GC,		180mm  STN 73 6126 ŠP;31,5GC,		180mm  STN 73 6126 C,		180mm  STN 73 6126 ,		180mm  STN 73 6126 180mm  STN 73 6126 ŠTRKODRVINA FR.8-45 	 		ŠD;45GC,		250mm  STN 73 6126  		ŠD;45GC,		250mm  STN 73 6126 ŠD;45GC,		250mm  STN 73 6126 C,		250mm  STN 73 6126 ,		250mm  STN 73 6126 250mm  STN 73 6126 SPOLU				550mm 550mm ZLEPŠENIE VL. PODLOŽIA ŠTRKODRV.	ZZ; ŠD, FR.32-63; G 	250 MM STN EN 13 285ZZ; ŠD, FR.32-63; G 	250 MM STN EN 13 285DEKL.250 MM STN EN 13 285
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1. VŠETKY DOTKNUTÉ VEDENIA SA MUSIA PRED ZAČATÍM STAVEBNÝCH PRÁC VYTÝČIŤ A JE POTREBNÉ ICH OVERIŤ ICH SPRÁVCAMI A OCHRÁNIŤ.  VŠETKY DOTKNUTÉ VEDENIA SA MUSIA PRED ZAČATÍM STAVEBNÝCH PRÁC VYTÝČIŤ A JE POTREBNÉ ICH OVERIŤ ICH SPRÁVCAMI A OCHRÁNIŤ. VŠETKY DOTKNUTÉ VEDENIA SA MUSIA PRED ZAČATÍM STAVEBNÝCH PRÁC VYTÝČIŤ A JE POTREBNÉ ICH OVERIŤ ICH SPRÁVCAMI A OCHRÁNIŤ. 2. UMIESTNENIE PLÔCH JE POTREBNÉ OSADIŤ V SÚČINNOSTI S VÝKRESOM 20_002_702 SITUÁCIA.  UMIESTNENIE PLÔCH JE POTREBNÉ OSADIŤ V SÚČINNOSTI S VÝKRESOM 20_002_702 SITUÁCIA. UMIESTNENIE PLÔCH JE POTREBNÉ OSADIŤ V SÚČINNOSTI S VÝKRESOM 20_002_702 SITUÁCIA. 3. V MIESTE NAPOJENIA NA CESTU MUSIA BYŤ HRANY VOZOVKY ZAPÍLENÉ, NATRETÉ SPOJOVACÍM POSTREKOM A HRANA BUDE VYPLNENÁ   V MIESTE NAPOJENIA NA CESTU MUSIA BYŤ HRANY VOZOVKY ZAPÍLENÉ, NATRETÉ SPOJOVACÍM POSTREKOM A HRANA BUDE VYPLNENÁ  V MIESTE NAPOJENIA NA CESTU MUSIA BYŤ HRANY VOZOVKY ZAPÍLENÉ, NATRETÉ SPOJOVACÍM POSTREKOM A HRANA BUDE VYPLNENÁ    ZÁLIEVKOVOU HMOTOU.  ZÁLIEVKOVOU HMOTOU.  4. VÝŠKA OBRUBNÍKA V MIESTACH PRÍSTUPU BUDE ZNÍŽENÁ S PREVÝŠENÍM MEDZI VOZOVKOU A NAVRHOVANÝM PRÍJAZDOM NA  MAX 20mm   VÝŠKA OBRUBNÍKA V MIESTACH PRÍSTUPU BUDE ZNÍŽENÁ S PREVÝŠENÍM MEDZI VOZOVKOU A NAVRHOVANÝM PRÍJAZDOM NA  MAX 20mm  VÝŠKA OBRUBNÍKA V MIESTACH PRÍSTUPU BUDE ZNÍŽENÁ S PREVÝŠENÍM MEDZI VOZOVKOU A NAVRHOVANÝM PRÍJAZDOM NA  MAX 20mm       Z DÔVODU PLYNULOSTI EXISTUJÚCEHO CHODNÍKU I PRE ĽUDÍ S OBMEDZENOU SCHOPNOSŤOU POHYBU A ORIENTÁCIE. 5. KONŠTRUKČNÉ POŽIADAVKY NA ZEMNÉ TELESO STANOVUJE STN 73 3050 A STN 73 6133. PRI KONTROLE HUTNENIA ZEMNEJ PLÁNE SA   KONŠTRUKČNÉ POŽIADAVKY NA ZEMNÉ TELESO STANOVUJE STN 73 3050 A STN 73 6133. PRI KONTROLE HUTNENIA ZEMNEJ PLÁNE SA  KONŠTRUKČNÉ POŽIADAVKY NA ZEMNÉ TELESO STANOVUJE STN 73 3050 A STN 73 6133. PRI KONTROLE HUTNENIA ZEMNEJ PLÁNE SA   POSTUPUJE PODĽA STN 72 1006. MODUL PRETVÁRANIA ZEMNEJ PLÁNE SA KONTROLUJE NAPR. ZAŤAŽOVACÍMI SKÚŠKAMI. MINIMÁLNA  POSTUPUJE PODĽA STN 72 1006. MODUL PRETVÁRANIA ZEMNEJ PLÁNE SA KONTROLUJE NAPR. ZAŤAŽOVACÍMI SKÚŠKAMI. MINIMÁLNA  MINIMÁLNA   POŽADOVANÁ HODNOTA MODULU PRETVÁRANIA PODLOŽIA ZEMINY EDEF JE 45 MPa. POŽADOVANÁ HODNOTA MODULU PRETVÁRANIA PODLOŽIA ZEMINY EDEF JE 45 MPa. 6. PRE ZJEDNODUŠENIE VYTÝČENIA JEDNOTLIVÝCH BODOV VOZOVKY, SÚ VYNESENÉ VÝŠKOVÉ KÓTY V PRIEČNYCH REZOCH  OD ZÁKLADNEJ   PRE ZJEDNODUŠENIE VYTÝČENIA JEDNOTLIVÝCH BODOV VOZOVKY, SÚ VYNESENÉ VÝŠKOVÉ KÓTY V PRIEČNYCH REZOCH  OD ZÁKLADNEJ  PRE ZJEDNODUŠENIE VYTÝČENIA JEDNOTLIVÝCH BODOV VOZOVKY, SÚ VYNESENÉ VÝŠKOVÉ KÓTY V PRIEČNYCH REZOCH  OD ZÁKLADNEJ   VÝŠKOVEJ KÓTY ±0,000.  NULOVÁ KÓTA PRISLÚCHA VÝŠKOVEJ KÓTE V DANOM STANIČENÍ POZDĹŽNEHO PROFILU PRE JEDNOTLIVÉ BODY. VÝŠKOVEJ KÓTY ±0,000.  NULOVÁ KÓTA PRISLÚCHA VÝŠKOVEJ KÓTE V DANOM STANIČENÍ POZDĹŽNEHO PROFILU PRE JEDNOTLIVÉ BODY. 7.	NAVRHOVANÁ DLAŽBA JE TYPU EKO DRAIN OD SEMMELROCKU ALEBO JEHO KVALITATÍVNA A CHARAKTERISTICKÁ ALTERNATÍVA. NAVRHOVANÁ DLAŽBA JE TYPU EKO DRAIN OD SEMMELROCKU ALEBO JEHO KVALITATÍVNA A CHARAKTERISTICKÁ ALTERNATÍVA. 8.	SPEVNENÁ PLOCHA BUDE MAŤ ROVNAKÉ ZLOŽENIE VOZOVKY AKO PRÍSTUPOVÁ KOMUNIKÁCIASPEVNENÁ PLOCHA BUDE MAŤ ROVNAKÉ ZLOŽENIE VOZOVKY AKO PRÍSTUPOVÁ KOMUNIKÁCIA
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UPOZORNENIE: 1. DODÁVATEL JE POVINNÝ PRED ZAČATÍM PRÁC SKONTROLOVAŤ VŠETKY ÚDAJE NA TOMTO VÝKRESE A POROVNAŤ ICH SO SKUT. ÁVATEL JE POVINNÝ PRED ZAČATÍM PRÁC SKONTROLOVAŤ VŠETKY ÚDAJE NA TOMTO VÝKRESE A POROVNAŤ ICH SO SKUT. VATEL JE POVINNÝ PRED ZAČATÍM PRÁC SKONTROLOVAŤ VŠETKY ÚDAJE NA TOMTO VÝKRESE A POROVNAŤ ICH SO SKUT. Ý PRED ZAČATÍM PRÁC SKONTROLOVAŤ VŠETKY ÚDAJE NA TOMTO VÝKRESE A POROVNAŤ ICH SO SKUT.  PRED ZAČATÍM PRÁC SKONTROLOVAŤ VŠETKY ÚDAJE NA TOMTO VÝKRESE A POROVNAŤ ICH SO SKUT. ČATÍM PRÁC SKONTROLOVAŤ VŠETKY ÚDAJE NA TOMTO VÝKRESE A POROVNAŤ ICH SO SKUT. ATÍM PRÁC SKONTROLOVAŤ VŠETKY ÚDAJE NA TOMTO VÝKRESE A POROVNAŤ ICH SO SKUT. ÍM PRÁC SKONTROLOVAŤ VŠETKY ÚDAJE NA TOMTO VÝKRESE A POROVNAŤ ICH SO SKUT. M PRÁC SKONTROLOVAŤ VŠETKY ÚDAJE NA TOMTO VÝKRESE A POROVNAŤ ICH SO SKUT. ÁC SKONTROLOVAŤ VŠETKY ÚDAJE NA TOMTO VÝKRESE A POROVNAŤ ICH SO SKUT. C SKONTROLOVAŤ VŠETKY ÚDAJE NA TOMTO VÝKRESE A POROVNAŤ ICH SO SKUT. Ť VŠETKY ÚDAJE NA TOMTO VÝKRESE A POROVNAŤ ICH SO SKUT.  VŠETKY ÚDAJE NA TOMTO VÝKRESE A POROVNAŤ ICH SO SKUT. ŠETKY ÚDAJE NA TOMTO VÝKRESE A POROVNAŤ ICH SO SKUT. ETKY ÚDAJE NA TOMTO VÝKRESE A POROVNAŤ ICH SO SKUT. ÚDAJE NA TOMTO VÝKRESE A POROVNAŤ ICH SO SKUT. DAJE NA TOMTO VÝKRESE A POROVNAŤ ICH SO SKUT. ÝKRESE A POROVNAŤ ICH SO SKUT. KRESE A POROVNAŤ ICH SO SKUT. Ť ICH SO SKUT.  ICH SO SKUT. . STAVOM. V PRÍPADE NEZROVNALOSTÍ MUSÍ TIETO NEODKLADNE OZNÁMIŤ AUTOROVI A V ĎALŠOM  SA RIADIŤ JEHO POKYNMI.  ÍPADE NEZROVNALOSTÍ MUSÍ TIETO NEODKLADNE OZNÁMIŤ AUTOROVI A V ĎALŠOM  SA RIADIŤ JEHO POKYNMI.  PADE NEZROVNALOSTÍ MUSÍ TIETO NEODKLADNE OZNÁMIŤ AUTOROVI A V ĎALŠOM  SA RIADIŤ JEHO POKYNMI.  Í MUSÍ TIETO NEODKLADNE OZNÁMIŤ AUTOROVI A V ĎALŠOM  SA RIADIŤ JEHO POKYNMI.   MUSÍ TIETO NEODKLADNE OZNÁMIŤ AUTOROVI A V ĎALŠOM  SA RIADIŤ JEHO POKYNMI.  Í TIETO NEODKLADNE OZNÁMIŤ AUTOROVI A V ĎALŠOM  SA RIADIŤ JEHO POKYNMI.   TIETO NEODKLADNE OZNÁMIŤ AUTOROVI A V ĎALŠOM  SA RIADIŤ JEHO POKYNMI.  ÁMIŤ AUTOROVI A V ĎALŠOM  SA RIADIŤ JEHO POKYNMI.  MIŤ AUTOROVI A V ĎALŠOM  SA RIADIŤ JEHO POKYNMI.  Ť AUTOROVI A V ĎALŠOM  SA RIADIŤ JEHO POKYNMI.   AUTOROVI A V ĎALŠOM  SA RIADIŤ JEHO POKYNMI.  ĎALŠOM  SA RIADIŤ JEHO POKYNMI.  ALŠOM  SA RIADIŤ JEHO POKYNMI.  ŠOM  SA RIADIŤ JEHO POKYNMI.  OM  SA RIADIŤ JEHO POKYNMI.  Ť JEHO POKYNMI.   JEHO POKYNMI.  2. INFORMÁCIE NA TOMTO VÝKRESE SLÚŽIA K OBJASNENIU PROJEKTOVÉHO RIEŠENIA. ROZMERY NEUVEDENÉ NA TOMTO VÝKRESE ÁCIE NA TOMTO VÝKRESE SLÚŽIA K OBJASNENIU PROJEKTOVÉHO RIEŠENIA. ROZMERY NEUVEDENÉ NA TOMTO VÝKRESE CIE NA TOMTO VÝKRESE SLÚŽIA K OBJASNENIU PROJEKTOVÉHO RIEŠENIA. ROZMERY NEUVEDENÉ NA TOMTO VÝKRESE ÝKRESE SLÚŽIA K OBJASNENIU PROJEKTOVÉHO RIEŠENIA. ROZMERY NEUVEDENÉ NA TOMTO VÝKRESE KRESE SLÚŽIA K OBJASNENIU PROJEKTOVÉHO RIEŠENIA. ROZMERY NEUVEDENÉ NA TOMTO VÝKRESE ÚŽIA K OBJASNENIU PROJEKTOVÉHO RIEŠENIA. ROZMERY NEUVEDENÉ NA TOMTO VÝKRESE IA K OBJASNENIU PROJEKTOVÉHO RIEŠENIA. ROZMERY NEUVEDENÉ NA TOMTO VÝKRESE ÉHO RIEŠENIA. ROZMERY NEUVEDENÉ NA TOMTO VÝKRESE HO RIEŠENIA. ROZMERY NEUVEDENÉ NA TOMTO VÝKRESE ŠENIA. ROZMERY NEUVEDENÉ NA TOMTO VÝKRESE ENIA. ROZMERY NEUVEDENÉ NA TOMTO VÝKRESE É NA TOMTO VÝKRESE  NA TOMTO VÝKRESE ÝKRESE KRESE NEMOŽNO ODMERIAVAŤ.  ŽNO ODMERIAVAŤ.  NO ODMERIAVAŤ.  Ť.  .  3. SPÔSOB POUŽITEJ VÝR. TECHNOLÓGIE, DIELENSKÉ VÝKRESY A POSTUP VÝROBY JE V KOMPETENCII A NA ZODPOVEDNOSŤ ÔSOB POUŽITEJ VÝR. TECHNOLÓGIE, DIELENSKÉ VÝKRESY A POSTUP VÝROBY JE V KOMPETENCII A NA ZODPOVEDNOSŤ SOB POUŽITEJ VÝR. TECHNOLÓGIE, DIELENSKÉ VÝKRESY A POSTUP VÝROBY JE V KOMPETENCII A NA ZODPOVEDNOSŤ ŽITEJ VÝR. TECHNOLÓGIE, DIELENSKÉ VÝKRESY A POSTUP VÝROBY JE V KOMPETENCII A NA ZODPOVEDNOSŤ ITEJ VÝR. TECHNOLÓGIE, DIELENSKÉ VÝKRESY A POSTUP VÝROBY JE V KOMPETENCII A NA ZODPOVEDNOSŤ ÝR. TECHNOLÓGIE, DIELENSKÉ VÝKRESY A POSTUP VÝROBY JE V KOMPETENCII A NA ZODPOVEDNOSŤ R. TECHNOLÓGIE, DIELENSKÉ VÝKRESY A POSTUP VÝROBY JE V KOMPETENCII A NA ZODPOVEDNOSŤ ÓGIE, DIELENSKÉ VÝKRESY A POSTUP VÝROBY JE V KOMPETENCII A NA ZODPOVEDNOSŤ GIE, DIELENSKÉ VÝKRESY A POSTUP VÝROBY JE V KOMPETENCII A NA ZODPOVEDNOSŤ É VÝKRESY A POSTUP VÝROBY JE V KOMPETENCII A NA ZODPOVEDNOSŤ  VÝKRESY A POSTUP VÝROBY JE V KOMPETENCII A NA ZODPOVEDNOSŤ ÝKRESY A POSTUP VÝROBY JE V KOMPETENCII A NA ZODPOVEDNOSŤ KRESY A POSTUP VÝROBY JE V KOMPETENCII A NA ZODPOVEDNOSŤ ÝROBY JE V KOMPETENCII A NA ZODPOVEDNOSŤ ROBY JE V KOMPETENCII A NA ZODPOVEDNOSŤ Ť DODÁVATELA.  ÁVATELA.  VATELA.  4. DODÁVATEĽ  JE POVINNÝ POČAS VÝKONU PRÁC ZABEZPEČIŤ NALEŽITOSTI VYPLÝVAJÚCE Z PODMIENOK APLIKOVATEĽNÝCH ZÁKONOV ÁVATEĽ  JE POVINNÝ POČAS VÝKONU PRÁC ZABEZPEČIŤ NALEŽITOSTI VYPLÝVAJÚCE Z PODMIENOK APLIKOVATEĽNÝCH ZÁKONOV VATEĽ  JE POVINNÝ POČAS VÝKONU PRÁC ZABEZPEČIŤ NALEŽITOSTI VYPLÝVAJÚCE Z PODMIENOK APLIKOVATEĽNÝCH ZÁKONOV Ý POČAS VÝKONU PRÁC ZABEZPEČIŤ NALEŽITOSTI VYPLÝVAJÚCE Z PODMIENOK APLIKOVATEĽNÝCH ZÁKONOV  POČAS VÝKONU PRÁC ZABEZPEČIŤ NALEŽITOSTI VYPLÝVAJÚCE Z PODMIENOK APLIKOVATEĽNÝCH ZÁKONOV ČAS VÝKONU PRÁC ZABEZPEČIŤ NALEŽITOSTI VYPLÝVAJÚCE Z PODMIENOK APLIKOVATEĽNÝCH ZÁKONOV AS VÝKONU PRÁC ZABEZPEČIŤ NALEŽITOSTI VYPLÝVAJÚCE Z PODMIENOK APLIKOVATEĽNÝCH ZÁKONOV ÝKONU PRÁC ZABEZPEČIŤ NALEŽITOSTI VYPLÝVAJÚCE Z PODMIENOK APLIKOVATEĽNÝCH ZÁKONOV KONU PRÁC ZABEZPEČIŤ NALEŽITOSTI VYPLÝVAJÚCE Z PODMIENOK APLIKOVATEĽNÝCH ZÁKONOV ÁC ZABEZPEČIŤ NALEŽITOSTI VYPLÝVAJÚCE Z PODMIENOK APLIKOVATEĽNÝCH ZÁKONOV C ZABEZPEČIŤ NALEŽITOSTI VYPLÝVAJÚCE Z PODMIENOK APLIKOVATEĽNÝCH ZÁKONOV ČIŤ NALEŽITOSTI VYPLÝVAJÚCE Z PODMIENOK APLIKOVATEĽNÝCH ZÁKONOV IŤ NALEŽITOSTI VYPLÝVAJÚCE Z PODMIENOK APLIKOVATEĽNÝCH ZÁKONOV Ť NALEŽITOSTI VYPLÝVAJÚCE Z PODMIENOK APLIKOVATEĽNÝCH ZÁKONOV  NALEŽITOSTI VYPLÝVAJÚCE Z PODMIENOK APLIKOVATEĽNÝCH ZÁKONOV ŽITOSTI VYPLÝVAJÚCE Z PODMIENOK APLIKOVATEĽNÝCH ZÁKONOV ITOSTI VYPLÝVAJÚCE Z PODMIENOK APLIKOVATEĽNÝCH ZÁKONOV ÝVAJÚCE Z PODMIENOK APLIKOVATEĽNÝCH ZÁKONOV VAJÚCE Z PODMIENOK APLIKOVATEĽNÝCH ZÁKONOV ÚCE Z PODMIENOK APLIKOVATEĽNÝCH ZÁKONOV CE Z PODMIENOK APLIKOVATEĽNÝCH ZÁKONOV ÝCH ZÁKONOV CH ZÁKONOV ÁKONOV KONOV A NARIADENÍ A RIADIŤ SVOJU ČINNOSŤ V SÚLADE  VŠETKÝCH ÚČASTNÍKOV STAVEBNÉHO KONANIA.  Í A RIADIŤ SVOJU ČINNOSŤ V SÚLADE  VŠETKÝCH ÚČASTNÍKOV STAVEBNÉHO KONANIA.   A RIADIŤ SVOJU ČINNOSŤ V SÚLADE  VŠETKÝCH ÚČASTNÍKOV STAVEBNÉHO KONANIA.  Ť SVOJU ČINNOSŤ V SÚLADE  VŠETKÝCH ÚČASTNÍKOV STAVEBNÉHO KONANIA.   SVOJU ČINNOSŤ V SÚLADE  VŠETKÝCH ÚČASTNÍKOV STAVEBNÉHO KONANIA.  ČINNOSŤ V SÚLADE  VŠETKÝCH ÚČASTNÍKOV STAVEBNÉHO KONANIA.  INNOSŤ V SÚLADE  VŠETKÝCH ÚČASTNÍKOV STAVEBNÉHO KONANIA.  Ť V SÚLADE  VŠETKÝCH ÚČASTNÍKOV STAVEBNÉHO KONANIA.   V SÚLADE  VŠETKÝCH ÚČASTNÍKOV STAVEBNÉHO KONANIA.  ÚLADE  VŠETKÝCH ÚČASTNÍKOV STAVEBNÉHO KONANIA.  LADE  VŠETKÝCH ÚČASTNÍKOV STAVEBNÉHO KONANIA.  ŠETKÝCH ÚČASTNÍKOV STAVEBNÉHO KONANIA.  ETKÝCH ÚČASTNÍKOV STAVEBNÉHO KONANIA.  ÝCH ÚČASTNÍKOV STAVEBNÉHO KONANIA.  CH ÚČASTNÍKOV STAVEBNÉHO KONANIA.  ÚČASTNÍKOV STAVEBNÉHO KONANIA.  ASTNÍKOV STAVEBNÉHO KONANIA.  ÍKOV STAVEBNÉHO KONANIA.  KOV STAVEBNÉHO KONANIA.  ÉHO KONANIA.  HO KONANIA.  5. TENTO VÝKRES JE MAJETKOM AUTORA, NESMIE BYŤ , REPRODUKOVANÝ, UPRAVOVANÝ ALEBO NAPODOBŇOVANÝ BEZ PÍSOMNÉHO ÝKRES JE MAJETKOM AUTORA, NESMIE BYŤ , REPRODUKOVANÝ, UPRAVOVANÝ ALEBO NAPODOBŇOVANÝ BEZ PÍSOMNÉHO KRES JE MAJETKOM AUTORA, NESMIE BYŤ , REPRODUKOVANÝ, UPRAVOVANÝ ALEBO NAPODOBŇOVANÝ BEZ PÍSOMNÉHO Ť , REPRODUKOVANÝ, UPRAVOVANÝ ALEBO NAPODOBŇOVANÝ BEZ PÍSOMNÉHO  , REPRODUKOVANÝ, UPRAVOVANÝ ALEBO NAPODOBŇOVANÝ BEZ PÍSOMNÉHO Ý, UPRAVOVANÝ ALEBO NAPODOBŇOVANÝ BEZ PÍSOMNÉHO , UPRAVOVANÝ ALEBO NAPODOBŇOVANÝ BEZ PÍSOMNÉHO Ý ALEBO NAPODOBŇOVANÝ BEZ PÍSOMNÉHO  ALEBO NAPODOBŇOVANÝ BEZ PÍSOMNÉHO ŇOVANÝ BEZ PÍSOMNÉHO OVANÝ BEZ PÍSOMNÉHO Ý BEZ PÍSOMNÉHO  BEZ PÍSOMNÉHO ÍSOMNÉHO SOMNÉHO ÉHO HO SÚHLAS AUTORA.	TENTO VÝKRES JE ORIGINÁL, 	JEHO KOPÍROVANIE JE TRESTNÉ PODLA §21, ODST. D.) ZÁKONA Č. 383/1997 Z.Z.ÚHLAS AUTORA.	TENTO VÝKRES JE ORIGINÁL, 	JEHO KOPÍROVANIE JE TRESTNÉ PODLA §21, ODST. D.) ZÁKONA Č. 383/1997 Z.Z.HLAS AUTORA.	TENTO VÝKRES JE ORIGINÁL, 	JEHO KOPÍROVANIE JE TRESTNÉ PODLA §21, ODST. D.) ZÁKONA Č. 383/1997 Z.Z.TENTO VÝKRES JE ORIGINÁL, 	JEHO KOPÍROVANIE JE TRESTNÉ PODLA §21, ODST. D.) ZÁKONA Č. 383/1997 Z.Z.ÝKRES JE ORIGINÁL, 	JEHO KOPÍROVANIE JE TRESTNÉ PODLA §21, ODST. D.) ZÁKONA Č. 383/1997 Z.Z.KRES JE ORIGINÁL, 	JEHO KOPÍROVANIE JE TRESTNÉ PODLA §21, ODST. D.) ZÁKONA Č. 383/1997 Z.Z.ÁL, 	JEHO KOPÍROVANIE JE TRESTNÉ PODLA §21, ODST. D.) ZÁKONA Č. 383/1997 Z.Z.L, 	JEHO KOPÍROVANIE JE TRESTNÉ PODLA §21, ODST. D.) ZÁKONA Č. 383/1997 Z.Z.JEHO KOPÍROVANIE JE TRESTNÉ PODLA §21, ODST. D.) ZÁKONA Č. 383/1997 Z.Z.ÍROVANIE JE TRESTNÉ PODLA §21, ODST. D.) ZÁKONA Č. 383/1997 Z.Z.ROVANIE JE TRESTNÉ PODLA §21, ODST. D.) ZÁKONA Č. 383/1997 Z.Z.É PODLA §21, ODST. D.) ZÁKONA Č. 383/1997 Z.Z. PODLA §21, ODST. D.) ZÁKONA Č. 383/1997 Z.Z.21, ODST. D.) ZÁKONA Č. 383/1997 Z.Z.ÁKONA Č. 383/1997 Z.Z.KONA Č. 383/1997 Z.Z.Č. 383/1997 Z.Z.. 383/1997 Z.Z.
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